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23.06.2008

Речь главы правительства на торжественной церемонии Кнессета в честь президента Франции Николя Саркози

Г-жа спикер Кнессета!

Уважаемый президент пятой республики Франции (и госпожа Саркози)!

Президент Израиля!

Министры французского правительства!

Уважаемый посол Франции в Израиле и советники Президента!

Министры израильского правительства!

Глава оппозиции!

Депутаты Кнессета!

Государство Израиль имеет честь принимать у себя в гостях, Вас, господин президент, как в качестве главы великой нации с богатой культурой, творческой деятельностью и великим наследием, так и в качестве преданного товарища, постоянно и рьяно поддерживающего право Израиля на безопасность и стремление к миру. Кнессет гордиться Вашим присутствием здесь и приветствует Вас, (Вашу Жену), и Ваших спутников горячими пожеланиями. 

Это не первый Ваш визит в нашу страну. Но каждый раз, когда мы встречаемся в Иерусалиме или Париже, мы укрепляем узы мужественной дружбы между нашими народами и государствами. 

На этот раз, Ваш визит, приуроченный к шестидесятилетию Израиля, носит особенный характер. Я не могу забыть Ваши трогательные слова о том, что государство Израиль является чудом. Ваши впечатления от визита в музее "Яд ВаШем", и те слова, зачитанные из Вашей открытки на церемонии памяти погибших евреев Салоники во время Холокоста, также были очень трогательными.

Мы благодарны Вам за провозглашение о том, что безопасность Израиля не обсуждается, и, за вашу стойкую и однозначную позицию по поводу ядерной Иранской программы, страны, чей лидер открыто угрожает стереть Израиль с лица земли.

Г-н Президент!

Создание и существование государства Израиль действительно чудо. Но это чудо было создано не волшебной палочкой, а неимоверными усилиями, тяжелой работой, слезами, потом, кровопролитной и непрерывной борьбой. И несмотря на это, возрождение Израиля это уникальное чудо, которому нет примера в истории человечества. Молитвы, надежда и прорицания, передаваемые из поколения в поколения, гонимого и униженного народа, пережившего катастрофу, превратились в реальность.

Тот факт, что мы сегодня находимся здесь, в парламенте суверенного демократического государства Израиль, в нашей вечной столице – в Иерусалиме, 1938 лет после разрушения нашего храма; тот факт, что мы говорим на древнем, и вместе с тем, возрожденном языке, языке старого завета и израильских пророков, прорицавших в этом же городе веру, справедливость и мир всему миру; тот факт, что евреи со ста, с лишним, стран собрались здесь, создали творческое, животрепещущее, разностороннее общество, и независимую, сильную, преуспевающую, прогрессивную нацию; тот факт, что беспомощный народ, рассеянный по всему миру, взял свою судьбу в свои руки и научился защищать себя; - все это действительно, как Вы правильно заметили, г-н президент, является чудом.

Первый предводитель государства Израиль, Давид Бен-Гурион, сказал, что тот, кто не верит в чудеса, не реалист. Реальность 110-ти лет сионизма и 60-ти лет существования Израиля доказывает, то, что все-таки в этом парадоксе кроется правда.

Уважаемые!

Отношения между Францией и Израилем пережили свои взлеты и падения. В пятидесятые годы, когда наша молодая страна противостояла нескончаемому натиску террора и стояла на гране истребления, когда ее враги были оборудованы многочисленным и усовершенствованным оружием, Франция оказалась одной из немногих стран, которая поддержала Израиль и поставила нам оружие для защиты.

На протяжении всех этих лет, даже если в наших отношениях были разногласия и кризисы, то фундамент, на котором, построены дружеские отношения наших народов, никогда не раскалывался. Под Вашим руководством эта дружба расцветает вновь, при этом укрепляя связь и общие интересы наших народов, усиливая статус Франции, и ее вклад в продвижение мира на ближнем востоке. Сегодня ничего не мешает развитию двусторонних отношений между нашими странами.

Отношения между Францией и Израилем в расширяются и укрепляются в таких сферах, как международная политика, экономика, безопасность, наука и культура. Французский народ и его лидеры решительно осудили антисемитские проявления в французском обществе и проявили усилия ради искоренения этих явлений. Вы, г-н президент, особо проявили себя в борьбе с антисемитизмом и за это Вам вручили престижную премию толерантности центра Шимона Визенталя. Народ Израиля и многотысячное еврейское общество во Франции выражает Вам за это глубокую благодарность.

Наше сотрудничество в сфере культуры порою является лучшем показателем качества отношений между двумя странами. Я горжусь тем, что сотрудничество в этой сфере между Израилем и Францией за последние годы достигло новых вершин.

Французские и Израильские артисты сотрудничают в области музыки, литературы и кино. Проходят общие фестивали в Израиле и во Франции. Я верю в то, что таким путем мы добавляем еще одну грань в отношениях между двумя народами, усиливая и углубляя их. 

Недавно была заложена основа совместного Израильско-Французского фонда. Этот фонд уже развел богатую деятельность с целью: усилить дружбу и взаимопонимание между нашими народами, подчеркнуть то, что нас объединяет, улучшить имидж в глазах друг друга, построить новые мосты и развить новые каналы для усиления отношений между двумя странами. 

В эти дни (об это вы узнаете позже) в Кнессете проходит выставка фотографий под покровительством этого фонда. На этой выставке каждая фотография подчеркивает и описывает, больше чем тысяча слов, ту насыщенность, глубину и сложность отношений между Францией и Израилем на протяжении лет. И это только начало.

Депутаты Кнессета!

В ближайший месяц Франция станет дежурным председателем Европейского союза. Я уверен, что это будет отличная возможность развить отношения между Израилем и Европейским союзом, и привести Европейский союз, под Вашим руководством, к сплоченной и непреклонной позиции: против террористических организаций и стран, поддерживающих террор, 
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